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En ouverture de ce volume, il nous a semblé tout à fait de 
circonstance de publier ce double hommage que nous a proposé J.M. 
Coetzee, prix Nobel de Littérature 2003, sur qui André Viola avait écrit une 
étude. TI s'agit d'un poème d'Ina Rousseau (1923-2005), chantre afrikaans de 
la résistance contre l'apartheid, dont J.M. Coetzee, en souvenir d'André 
Viola, nous a généreusement transmis la traduction qu'il en a récemment 
faite. 

Nous l'en remercions infiniment. 

To introduce this volume, we thought it appropriate to publish the 
twofold bornage which J. M. Coetzee proposed in memory of André Viola, 
who bad written a widely-acclaimed study of his work. It is a poem by Ina 
Rousseau (1923-2005), the Afrikaans poetess of the resistance to apartheid. 
J.M. Coetzee, awarded the Nobel Prize for literature in 2003, bas generously 
given us his recent translation of the text. 

We are infinitely grateful to him. 
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Ina Rousseau 

Eden 

Staan daar nog in Eden êrens, 

verlate soos 'n stad in puin, 

met poorte grusaam toegespyker, 

deur eeue die mislukte tuin? 

W ord daar nog die swoele dae 

deur swoele skemering en nag vervang 

waar donkergeel en purper vrugte 

verrottend aan die takke bang? 

Sprei daar ondergronds 'n netwerk 

soos sierkant deur die rotse heen: 

die sware, onontgonne riwwe 

van goud en onikssteen? 

Vloei daar deur die natgroen struike 

nog met kabbeling wat ver weerklink 

die viertal glasblink waterstrome 

waarvan geen sterfling drink? 

Staan daar nog in Eden êrens, 

verwaarloos soos 'n stad in puin, 

gedoem tot langsame verrotting 

deur eeue die mislukte tuin? 

From Ina Rousseau, Die Verlate Tuin (Cape Town: A.A. Balkema, 1954) 




